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rkesztői iroda, Felelős szerkesztő : i ze 

hová a lap részét illető intézendők : Hozson amos hová az előfizetési pénzek és hirdetési di. 

Brassó, Kolostor- utcza 26. r Detks Tevn or Brasso Kölostorutozn 26. 

Olvasóinkhoz! 
Van szerencsém a „Brassó" t. olvasói- 

nak tudomására hozni, hogy e lap szerkesz- 

tését, miután főmunkatársul dr. Létmányi 

Nándor urat megnyethettem a mai nappal 

átvettem. 

A szerkesztőség és a kiadóhivatal nem 

fog kimélni semmi fáradságot, sem áldoza- 

tot, hogy a t. olvasó közöns g kivánalmai- 

nak megfelelhessen. Egyik kezét a politi- 

kai, megyei és városi élet érverésére nyug- 

latva, a másik kezében tollal, soha nem 

lankadó éberséggel fogja teljesiteni meg- 

figyelő tisztét, minden pillanatban készen 

megkongatni a vészharangot, ha a közérde- 

ket veszélyeztetve, a komoly intelem érez- 

nyelvén szólani, ha a fékevesztett szenve- 

délyek hullámverése közben a józan meg- 

fontolást és higgadtságot tünedezni, és a 

mérséklet csillapitó szózatával élni, ha a 

jó ügy diadalrajutásán való örömmámort a 

korlátokon tul csapongani látja. 

Nem nyerészkedésre alapitott vállalat 

e lap, hanem egyedül a szabadelvüű eszmekért, 

a magyar állameszme megerősödéseért 

városunk magyarságának érdekeit szolgáló, igé- 

nyeit kielégiteni törekvő hirlap. Zsurnalisztikai 

jelszavunk : „Svaviter in modo, fortiter in re." 

Megszerettetni, nem pedig rákényszeriteni 

a magyar géniuszt: ez a mi szigoru követ- 
kezetességgel hirdetett hitvallásunk. 

Magvas vezérczikkeink, gondosan válo- 

gatott tárczáink, a megyei és városi élet 

minden lüktetését figyelemmel kisérő és re- 

legalább 

küzdő, 
szombaton; de rajta leszünk, hogy lokális 

viszonyaink kedvezőbb alakulásával, az ol- 

vasó közönség támogatásának erősbülésével 

időt arra, maga fogja kimondani azt az 
óhajt: legyen napilap! és akkor lenni fog. l 

gisztráló czikkeink, vidéki levelezőink pon- 

tos és megbizható értesülései, hiszszük, hogy 
előfizetőink méltánylását megszerzik szá- 
munkra. 

Egész becsvágyunkat az fogja képezni, 

hogy a lap hiven betölthesse missziószerü 

hivatását, miért is kérjük a magyar közön- 

séget, hogy hazafias, nemes törekvésünkben 

hathatósan támogatni méltóztassék. 

Végül még egyet! Az utóbbi negyedév, 

mely alatt a „Brassó mint napilap jelent 

meg, azon tapasztalatra vezetett, hogy itt 

egy napilap fentartása, – bármily szépen 

hangzik is az, — reális számitás szerint, 

mostani viszonyaink között, egy- 

előre lehetetlen. Nem vagyunk barátai az 

üzleti spekuláczió ingatag alapjára fektetett 

experimentálásoknak, de meg, őszintén szól- 

va, nem is lévén abban a helyzetben, hogy 

egy meddő ügy forszirozására erőnket felül- 

muló anyagi áldozatokat hozhassunk, — 

ezennel kijelentjük, hogy a ezen- 

tul egyelőre hetenkint ismét csak háromszor 

fog megjelenni, u. u1. kedden, 

„Brassó" 

csütörtökön és 

lapunk — ha arra saját erejéből képes lesz 

—– napilappá válhasson, mert nézetünk sze- 

rint e ,pium desiderium" megvalósulására 

nem a kiadó szeszélye, hanem a nagy kö- 

zönség helyes érzéke kell hogy mérvadó 

legyen, mely ha majd elérkezettnek látja az 

Mi bizunk egy ily jobb jövőben, de 

azért kétes eredményü koczkázatokba most 

nem bocsátkozunk; tudunk várni addig, mig 

az ügy teljesen megérett, s az adott viszo- 

nyok között teljesitjük feladatunkat szeré- 

nyebb körben bár, de teljes odaadással és 

legjobb meggyőződésünk szerint, számitva 

a tisztelt olvasóközönség méltánylására és 

hazafias támogatására. 

Előfizetési ár a következő évnegyedre 

50 kr., egy hóra 50 kr. 

Rozsondai János. 
felelős szer kesztő. 

A ,,BErassó" nyomdája 
mint kiadótulajdonos. 

1 Éfrt 

A közigazgatás reformja. 
Brassó, október 11. 

N.-- Nem ok nélkül irtuk czikkünk 

fölé a fentebbi ezimet. Ma, midőn a refor- 

mok korszakát éljük, midőn a levegő tele 

ran ideákkal és eszmékkel, melyek feltar- 

tóztathatlanul nyomulnak előre, midőn a 

társadalom lázas érdeklődéssel szemléli a 

dolgok fejlődését, midőn kormány és par- 

lament erős akcziót folytat egy régi elavult 

rendszer ellen s az országnak modern in- 

tézményekkel ellátott hatalmas nemzeti ál- 

lammá tételét mint főczélt tüzte ki maga 

elé: eléggé aktuális dolog, hogy ahhoz mi 

is, a mennyire lapunk szük kerete engedi, 

hozzászóljunk. 

A mint tudjuk, a közigazgatási reform 

b eköszöntőjeként, mint első törvényhozási 

TÁMOZA. 
Brassói dolgok. 

Brassó, 1894. október 8. 

Kedves barátnőm ! 

Mindenek előtt bocsáss meg, hogy leveledre 
oly későn válaszolok, de hidd el, nem én, hanem 
— restségem ennek az oka. 

És most kezdjük. Kedves leveledben bána- 
todnak adsz kifejezést, hogy itt kellett hagynod 
Brassót, szép szülővárosodat, itt kellett hagynod 
jó és kedves ismerőseidet, hogy egy uj, szebb, a 
közéletnek szentelt életet kezdjél. Tanitónő akarsz 
lenni. Isten segéljen a nehéz és gyakran háládat- 

lan pályára. 
S most valami ujdonságot kivánsz hallani ? 

Hidd el, az nagy feladat, olyan brassói ujdonsá- 
got irni, mi téged is érdekel. De hát megkisér- 
tem, mert hölgyek kivánata rám nézve parancs 

szokott lenni. 
A városról egyebet nem irhatok, mint hogy 

unalmas, vagyis helyesebben: még mindig unal- 
mas. Még egy betörés sem fordul elő. Pardon ! 
eszembe jut, hogy a multkor mégis volt valami 

betörés: ablakbetörés. Annyit hallottam, hogy 
egy msztelt ur sokat ivott a jóból s jó kedvében 
éjjel 2 órakor egy kis dolgot adott a szegény üve- 

geseknek. Hadd éljen az üveges is ! 

„Esik eső, hull a ahó jó kölráesemy. ej beh 
jó!4 Igaz ugy n, hogy hó még nem hull, de az 
eső már esik. Ezt csak azért emlitem, mert az 
esővel itt Brassóban furcsa históriák történnek. 
T. i. ebben a csodálatos városban nemcsak az 
égből jön az áldott viz, hanem holmi klastrom- 
utczai szappanos-üzletekből is. A minap az egyet- 
len fekete nadrágomat huztam fel és ép ekkor 
kellett hogy rendes „pech"-em utólérjen: szap- 
panos vizzel kaptam térdig érő lábtusst. Akár 
cs k Kneip bácsinál Wörishofenben. 

Kneip bácsiról eszembe jut, hogy most itt 

is nagyban foly a „kneipolás". Megnyitották t i. 
az uj Redout-ot! S benne a vendéglót meg a ká 
véházat. Régi história az, hogy „minden uj seprü 
jól seper", tehát az uj vendéglő is jó étellel meg 
itallal örvendezteti telhetetlen gyomrunkat. Nem 
csodi tehát, hogy az uj vendéglőben reggelig is 
el-,kneipolnak". Nem egynek okozott Gambrinus 
nemes itala vasárnap hétig tartó „Katzenjam- 
mer"-t. 

Hej, kedves barátnőm, ha tudnád, hogy tán- 
czolt a te Palikád a vasárnapi bálon! Ugy rugta 
a csárdást, hogy a szászok mind sugdosták a fü- 
ükbe: ,Sech duir!" a mi annyit jelent: ,Nézz 
oda hél" Furcsa is egy népség ez a nimet! Le- 

leményes. 
A multkor két bécsi „vigécz" kiment a 

zivel CTrammvay vel) Hosszutalura Hg gyszerre 

csak mint rendesen – megint kifogyott a váj- 

vájt a sznszából; nem voltgőz. Mindenki kiszállt 
persze a vigéczek is. Nézik nézik a „kávéőrlőt", 

egyszerre csak megszólal az vik gvan mit 
jelenthetnek ezek a betük: B. H. V.? 

„Na was anders als: z Himmel 
Hilf Einem Weiter! — volt a másik igen helyes 
felelete. 

Érdekelnek e ezek a brassói ujdonságo k ? 
Ugy-e nem? No se baj ! Irok valamit, a mi téged 
érdekel. A multkor sétálni voltam. Találd kivel ? 
- A te kedves Palikáddal! Ahá! már látom, 
milyen kiváncsi kezdesz lenni! De azért sem 
mondom el Jövőre hagyom 

Üdvözöl őszinte 1 arátod 

Alugy. 

Apróságok. 

Gyanus dolog. 
Te assony, az a gyanum, hogy az n szo- 

baur nem jogász. 
Nem-e? És miből gyanitod ? 

— Este kilenczkor fekszik és elsején kifizeti 
a házbért. 

Mulatság. aa 

— Jól mulattál a fürdőn, lkaz 

= B zony; három napig jegyben : is ran 
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aktus, a községek rendezéséről szóló tör- 

vényjavaslat kerül napirendre; mi tehát a 

nagy reformnak csakis ezen, hozzánk leg- 

közelebb álló részletével kivánunk ezuttal 

foglalkozni. 

Hogy a magas kormány a korszak- 

alkotó reform-műnek kiépitését a községek 

rendezésével mint alapvető munkálattal 

fogja kezdeni, ezen elhatározást mindazok, 

a kik a dolgot a logika törvénye szerint s 

a gyakorlati élet praktikus oldaláról itélik 

meg, csakis helyeselhetik. Államférfiaink, 

ha csak elődeik hibáiba esni nem akartak, 

másként nem is tehettek. Mert, hogy gya- 

korlati szémpontból csak némileg is meg- 

világitsuk a dolgot, nézzük, mi történik kö- 

rülöttünk az életben. Az épitész nem-e előbb 

az alapot rakja le, azután épiti fel rá az 

épületet ? stb. Szükség volt tehát arra, hogy 

a dolgok eme természetes egymásutánja, a 

közigazgatás nagy müvének kiépitésénél 

szem előtt tartassék. 

A közigazgatás ujjászervezésének fő- 

momentuma: az adminisztráczió államositása 

az egész vonalon. Nem ismervén a javaslat 

egyes diszpoziczióit, biztosan nem tudhat- 

juk, vajjon abban a községek szervezése 

miként van kontemplálva, de sejtjük, s a 

mi nézetünk is az, hogy a községek kell 

hogy abban bizonyos osztályozásnak alávetve 

legyenek. Nevezetesen: legyen mezőváros, 

nagyközség és községi kör. A mezőváros 

nem vetkőzi le ugyan a község jellegét és 

szoros kapcsolatban füződik a megyéhez, 

autonómiája azonban fokozottabb, illetve 

kiterjedtebb, mint a községé vagy a köz- 

ségi köré. A község és a községi kör lé- 

nyegében nem; csak az összetételben külön- 

böznek. A községi kör több községből ösz- 

szetett község, mely összetételre azért van 

szükség, mert önmagukban egyik sem volna 

képes elviselni sem az önkormányzat, sem 

az adminisztráczió terheit. A községi körök 
tulajdonképen a mai körjegyzői köröknek 

felelnek meg, de természetesen czélszerübb 

kikerekitéssel és helyesebb beosztással. A 

nagyközség önmagában fog egy közigazga- 

tási és önkormányzati organizmust képezni, 

lényegben azonban kell hogy a községi kör- 

rel azonos legyen. 

Ezek után, bármennyire óhajtjuk is 

hogy a községek önkormányzati hatásköre 

a küszöbön álló reform intézkedései által 

ne csorbittassék, kénytelenek vagyunk ama 

nézetünknek adni kifejezést, hogy okvetle- 

nül kell, mikép a községi organizáczióban 

kevesebb suly fektettessék az önkormány- 

zatra, mint az állami adminisztráczióra. Az 

önkormányzat gyakorlására jogositott ele- 

mek ugyanis magasztos hivatásukat felfogni 

nem tudván, nagyon sok üdvös és hasznos 

dolognak mereven utját állják, vagy annak 

keresztülvitelében akadékoskodnak. Az ilyen 

önkormányzati eljárás mellett természetesen 

az állami és egyéb közérdek háttérbe szorul. 

Ismételve hangsulyozzuk tehát, hogy a 

községben, valamint a községi körben a 

reform sulypontját az állami adminisztráczió 

keresztülvitele kell hogy képezze, mert az 

állami akarat érvényesülése s a törvények 

végrehajtása a községekben és községi kö- 

rökben dől el, szóval: az adminisztráczió 

végső gyökérszálai a községekben vannak. 

De hogy mindezeket elérhessük s a 

reform sikerét biztosithassuk, első sorban 

alkalmas közegekre van szükség. Eddig a 

jegyző és körjegyző volt iren közeg, de 

oly ferde helyzetben és oly csekély hatás- 
körrel, hogy ezéljának eleget nem tehetett. 

A legfőbb hiba pedig az, hogy a pénzügyi 

adminisztráczió s az egész adóügy a jegyző 

vállaira nehezedik. Mindenekelőtt el kell 

választani az adóügyet a szorosan vett köz- 

igazgatási teendőktől. Az állami adminisz- 

tráczió s a helyi önkormányzat vezetése s 

az ezek keretébe tartozó egyéb községi ügyek 

ellátása tartoznék a jegyző hatáskörébe. 

De aggodalmaink vannak arra nézve, 

hogy igen sok község a maga gyarló sze- 

mélyzetével s különösen az irni,- olvasni tu- 

dás mesterségén felül alig emelkedő elől- 

járóságával a nagy reform keretébe alkal- 

mas módon bellleszthető legyen. 

Bizunk azonban a belügyminiszter szer- 

vező képességében és azon törhetetlen aka- 

rat-erőben, melylyel a nagy reform keresz- 

tülvitelére vállalkozott, s hiszszük, hogy 

gyakorlott keze a törvényhozással együttes 

munkálkodásban is meg fogja találui azon 

helyes irányt, a melyen tovább haladva, a 

törvények oly sorozatát fogják megalkotni, 

melyek a valódi életszükségletnek s hazánk 

specziális viszonyainak megfelelve, az or- 

szág lakosainak javára és boldogulására 

fognak szolgálni. 

* Ötrenöt millió fölösleg. Wekerle miniszterel- 
nök a képviselőház tegnapi ülésén terjesztette 
elő a jövő évi költségelőirányzatot és egyuttal az 
1898. évi záró számadásokat. A mult évi záró 
számadás végső eredménye ötvenöt millió forint 
fölösleg. Az előirányzat pénzügyi helyzetünknek a 
legnagyobb várakozásokat is fölülmuló képét 
nyujtja, a mennyiben a rendes kiadások a millió 
forintot meghaladó lkedése és a ! 
3 millió forintot meghaladó emelkedése mellett 
még mindig megmarad az államháztartásban az 
egyensuly. A tényleges pénztári eredménye az ál- 
lami kiadásoknak és bevételeknek az 1893. évben 
55,299.600 frtnyi netto-fölösleget mutat fel. Oly 
eredmény ez, a minőt valóban a világ egyetlen 
állama sem képes felmutatni. Az egyes alkotó 
elemek, melyekből ez a fölösleg alakul, leginkább 
mutatják azt a gazdasági föllendülést, a mely 
Magy talható, mert ugyancsak a 
fogyasztási adók tüntetnek fel 16 és fél milliónyi 
többletet, a bélyeg és illeték 5 milliót meghalad, 
a dohányegyedáruság 3 és fél milliónyi többletet 

hanem az egyenes adóból is minden adóemelés 
nélkül 5 és fél millió többlet eredt. 

* Wekerle a királynál. A miniszterelnököt fo- 
fogadta ő Felsége, s illetékes körökben elterjedt hi- 
rek szerint beleegyezését adta annak kijelentésé- 
hez, hogy a kormány változatlanul ragaszkodik 
a főrendek által elvetett egyházpolitikai előter- 
jesztéseihez. - Ennek folytán az egyházpolitikai 
javaslatok sorsának további alakulása igy kom- 
binálható: Talán már szombaton napirendre ke- 
rülnek a képviselőhizban a vallás szabad gya- 
korlatáról s az izraelita vallásról szóló törvény- 
javaslatok elvetését hirül adó főrendi üzenetek. 
Kétségen kivül áll, hogy a képviselő ház mind a 
két javaslatot lényeges módosítás nélkül nagy 
többségge visszu fogja küldeni a főrendekhez s 
ugyanaz fog történni az állami anyakönyvi javas 
lattal is, ha a főrendek azt elvetnék, avagy lé- 
nyeges rendelkezéseiben megváltoztatnák. A sza- 
badelvü párt el van készülve arra is, hogy ez a 
visszaküldés esetleg még egyszer ismétlődhetik; : 
párt kebelében ugy vélekednek, hogy a har- 
madszor való tárgyaláson tul semmi esetre nem 
fogják kibirni a lőrendek. 

Külföld. 
* Az orosz trónörökös régenssége. Egy londoni 

levél, melyet a ,„Correspondance de Pesth" egy, 
a diplomácziához tartozó bizalmas emberétől ka- 

pott, Londonba érkezett hivatalos táviratok alap 

ján jelenti, hogy Sándor czár egészségi állapota 
annyira rosszabbodott, hogy Miklós trónörökös 
nagyherczeg régenssé kinevezését elkerülhetetlen- 
nek tartják. A régensség kinevezését a czár Kor- 
fuba érkezte után várják, minthogy Zacharjin és 
Meyden professzorok teljes egyetértésben kijelen 
tették a czárnak, hogy az orvosi kezelés sikeré- 
nek reménye csak a kormányzási teendőktől és 
minden munkától való feltétlen tartózkodástól 
függ. A magasfoku neurasthenia, melyben a czár 
már mostani veszedelmes vesebajának konstatá- 
lása előtt szenvedett, a vele járó álmatlanság ál- 
tal annyira gyengitette a czár erejét, hogy a fel- 
tétlen nyugalom be nem tartása hirtelen előidéz 
heti egy lethalis kimenetel veszedelmét. 

Miklós nagyherczeg személyes jelleme és 
kormányzói képessége felől az angol királynő csa- 
ládjában a legjobb véleménynyel vannak, külö- 
nösen a wales-i herczeg családi kötrében, eh 
hogy a leendő czár az angol legidős 

fiával, a york i herczeggel a legintimebb d 
got tartja fenn. Jellemző erre nézve az a tény, 
hogy az orosz udvarnál a tránörökös nagyherczeg- 
nek azt vetik a szemére, hogy nézetei és szoká- 
sai ugy nyilvánulnak, mintha valami angol her- 
czeg lenne. Az ó orosz párt tart tőle, mint liberá- 
listól. Ezt azzal indokolják, hogy Loris Melikoft 
grót, a kinek alkotmánytervezetét a szerencsétlen 
II. Sándor czár elfogadta, különös kedvencze és 
bizalmasa a trónörökös na k. A másik 
bizalmas embere a leendő czárnak Staal ul, az 
orosz nagykövet az angol udvarnál. 

Román dolgok. 
A vasárnapi „Gazeta" a román népoktatatás 

érdekéről vezérezikkezvén, buzditja a néptanitó- 
kat, espereseket és a népet, hogy a népoktatás 
érdekében tegyenek meg minden lehetőt, a mi 
igen helyes Hanem arra, a mit itt leforditunk, 
hogy mi szükség volt, ezt nem értjük : 

„Román nemzetiségünk a Tisza és Kárpátok 
között lakó ellenségei (magyarok ugy e) nem ta- 
lálnak mérgesebb fegyvereket, melyekkelellenünk 

mint a nemzetiségünk 
fegy 

küzdjenek, ellen intézett 

nyilakat, minthogy ezen ellenségek jól tudják, 
hogy egy nép nemzeti müveltségének kioltásá- 

val, élete is kialszik. - (Ez aztán ugyancsak el 
van nyomva ! Szedő.) 

Beh nagyra vannak! 

A román lapok ugyancsak nagyra vannak 
az 1859–1860-ban Couza vóda és a magyar emig- 
ránsok között kötött szerződés nyilvánosságra ho- 
zatalával, holott azokat azon években csak az nem 
tudta Bukarestben, a ki nem akarta. Couza meg 
bánta a szerződést, mert féltette trónját. Urechia 
közölte azon okmányokat. Azt azonban olfe- 
ledte, hogy nagy különbség van az alkotmány 
visszaszerzésére való törekvés és a visszaszerzett 
alkotmány szétrobbantására való machinatió kö- 
zött. Tehát Klapka, feleki nem egy napon em- 
lithetők az elitélt memornnynmosokkal 

Más háza előtt seper a ,„Dreptatea." 

Azt akarja elhitetni olvasóival, hogy a ref. 
egyház anyagi előnyökért fegudja el a polgári há- 
zasságot. Három millió tősgyökeres magyart gya- 
gyanusit éppen akkob midőn a sok ss jtóber miatt 
azt sem tudja, hol a fele. 

Munyarorzg története. 

A „Droptatea" irja: „Van kezeink közt egy 
a miiszto által jóváhagyott „Magyarország tör- 

nete", melyben három izben fordul elő a ro 
mán név. Egyszer midőn a hitszegő Baszarab vóda 
Róbert Károlyt meg akarta ölni. A második, midőn 
Mircea vóda árulása Bajazet részére döntöt tte el 
az ütközetet s harmadszor, midőn a rabló (?) kapi- 
tány Mihály megölette Báthoryt. (Hát ezek nem-e 
mind történeti tények ? seodó) A „Dreptatea" azt 

is tudja, hogy miket beszélnek a történelem ta- 
nárai tanitvány aik előtt. Felhevül ugymond 
— a tanár és nincsenek olyan rut kife, jezésok, a 
ekake be használua pl. áruló, rablógyilkosvhit. 

az ujabbkori 
tellvokt orát, 
nem fordultak elő a könyvekben 
dolgait megirták Szilágyi és neltea D. az Axente 
enyedi históriáját Szilágyi Farkas enyedi ref. 
pap; tehát már beléptek a história csarnokába, 
nem kell a tanárnak ujjaiból szedegetni a törté 
neteket. Szedő.) 
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KDULÖNFEFEÉLEK. 
Ujj erdőfelügyelő. Bartha erdőfelügyelő 

áthelyezésével a főnöki állás az erdőfelügyelőség- 
nél már egy hónap óta üresedésben volt. Három 
szék megye megsürgette e ez 2 állás betöltését s ma 

már körünkben ü az uj 
Krajcsovits Béla személy ében, kében a kerület egy 
kitünő szakembert, társadalmunk pedig egy te- 
vékeny tagot nyert. 

— Ma van a Brandner jubileuma, melyen, 
reméljük, Brassó város magyarsága is kiveszi a 
maga részét. 

Dr. Bene István ur, a brassói magyar tár- 
sadalom egykoti kedvencze, ki Sepsi Szt. Györ- 

eréb János ágveád, ur irodáját vezette, fé- 
nyes sikerrel letéve gyvédi izsgb Szt- 
Györgyön letelepedett erutulutak 

– Csillaghullás. Egy kedves és szép leány 
haláláról adunk hirt, kit szorgalmas tanulmányai 
mellől rag dott el a kérlelhetetlen halál, övéinek 
mérhetetlen bánatára, magyar társadalmunk vesz- 
teségére. Özv. Gyertyánffy Albertné leánya, a 
18-éves Olga, tanitónőképezdei növendék folyó hó 
8-án éjjel rövid szenvedés után elhunyt Kolozs- 
vártt, hol tanulmányait folytatta s hova a szerető 
anya távirati hivásra utazott, de már későn ér- 
kezett. Az elhunyt leány hült tetemei Brassóba 
áthozatva, tegnap kisértettek örök nyugalomra. 
Viraszszon álma fölött a szeretet nemtője ! 

— A brassói iparos ifjak önképző egylete a 
szokásos felolvasási estéket — melyek a nyári 
idény alatt szüneteltek - most ismét megkezdi. 
Vasárnap, e hó 14-én este fél 8 órakor lesz a 
megnyitó estély, mely alkalomra iparos ifjuságunk 
Koós Ferencz kir. tanácsos nyug. tanfelügyelőt 
nyerte meg, ki is „Önérzet és önérdek" 

ezim alatt fogja felolvasását megtartani. Lesznek 
ezenkivül dalok, szavalatok, zene stb. Vendégek 
szivesen láttatnak Egy nttal jelezhetjük, hogy 
az idén már tervezett, de az előhaladott nyári 
sáison miatt elhalasztott szinielőadást az egylet 
november hó 4 én szándékozik megtartani. 

– Uj ügyvéd van Brassóban: Lente Gusztáv 
, ki eddig Kőhalomban volt ügyvéd. 
– Nyilvános árverés volt tegnapelőtt Erassó- 

ban. Az Erdélyi bank felszámoló bizottsága el 
akarta adni összes fekvőit nyilvános árverésen, 
de még a malomra és közraktárakra egyultalában 
nem tétetett ajánlat. Az Unio szállodáért és a mel- 
lette lévő házért Alexi 12000 frtot, a Szentlélek- 
utczai sarokházért Spuderka 11000 frtot igért. 
Mint halljuk a felszámoló bizottság, mely fentar- 
totta jogát az ajánlatok el, vagy el nem fogadása 
iránt, az egyik ajánlatot sem fogadta el, sőt egy- 
előre nem is lesz további árverés, mert szabad 
kézből és illetve kéz alatt fognak az összes fek- 
vők eladatni. Legrosszabb esetben azon csopor- 
tozat, mely a takarékpénztárnál jótállott az erdé 
lyi bankér adott előlegekért, meg fogja venni az 
összes épületeket és önmaga fogja kezelni. 

EÉEsküvő. Rácz József fiatal iparos polgár- 
támunk okt. 20-án vezeti oltárhoz e a 

élesebb körben előnyösen ismert Hindák Julis- 
kát. Őszinte szerencsekivánatunk a bold ognak 
igérkező házassághoz ! 

1 —– Hosszunapja volt a zsidóknak. Egész na- 
pon át a templomban voltak és 24 órán át böj 
töltek. Az üzletek zárva és a sétatéri kávéház 
üres volt. 

— Német szinház. Sehönthan: ,Die goldene 
Spinne"-jének tegnapi előadása igen sikerültnek 
mondható; valóban kár, hogy oly csekély számu 
közönség látogatta a szép darabot A terem 
zsufolva volt — üres székekkel: Mind 

szinészek kitettek magukért; igen jól játsztak. 
Különösen Jembach kisasszony nyerte meg a kö- 
zönség tetszését. Biztos fellépése, nyájas modora, 
szép és értelmes előadása, mind hozzájárulnak, 
hogy Jembach kisasszonynak szép jövőt jósol- 
junk. Az urak közül különösen eissmitliat Lang 
és Hackenschmied tüntek ki. 

— Szerencsétlenség. Barcsa András erdész 
tegnap délután a Magyarkő" alatti erdőrészben 
teljesitett szolgálata közben találkozott egy mun 

kás ismerősével, kivel beszédbe ereszkedvén, az 
ete támadt, hogy szolgálati fegyverét meg 
lja. kiszegezett tilalomtábla épen a kö 

vén, arra három lövést tett s 

bokorban egy gyanus avalamit" vett észre s figyel- 

azután tár- 

sával odament, hogy a lövések eredményét meg 
állapitsák. Ezalatt azonban Barcsa kisérője egyik 

mezteté is őt rá; az erdész a négykézláb mozgó 
alakot medvének nézte s nagy hirtelenséggel reá 
lőtt, de nem találván, jobban czélba vette s ujra 
lőtt. A lövésre azonban nagy jajveszékelés tá- 
madt, mert a sejtett medve helyett György Ist- 
ván nevü napszámos bukott el, ki ott feleségével 
mohát szedegetvén, gy nus helyzetében medvé 
nek látszott. A bakot lőtt vadász a „Jaj, meglőt- 
ték!4 kiáltás hallatára szaladni kezdett s meg 
sem állt a rend rkapitányságig, hol magát följe 
lentette. Mint a rendőrség velünk közli a neve- 
zett György István lősebe - bár Manliecher go- 
lyótól származik — nem életveszélyes, de azért 
jó ideig nem fog mohakeresésre kirándulni. 

Hymen. Grünfeld Ignácz, megyei szám- 
vevő Fogarason, f, hó 30 án tartja eküvőjét Schul 
Lipót szászvárosi kereskedő kedves leányával, 
Schul en nnivel. — Szerencse kisérje a kötendő 
frigyet 

A szerb király házassága. A „Pol. Corr." 

jelenti Belgrádból: Jó forrásból nyert intormá- 
ecziók szerint a Szerbiában és a külföldön a szerb 
király utazásáról elterjedt hirek, hogy az házasság 
tervekkel volna összefüggésben, teljesen önkényes 
kombináczióknak tekinthetők, a mennyiben ily 
tervek a szerb udvart semmiképpen nem foglal- 
koztatják. 

— A ezár. betegsége igen komolyra fordult. 
A czár október 8 án kétszer elájult s elvesztette 
az eszméletét, azután operácziót végeztek rajta. 
Másrészt azt mondják, hogy nem is a krónikus 
betegség aggasztja az orvosokat, hanem inkább a 
lelki állapota Nevezetesen szellemi zavar követ- 
kezett be, mely az utóbbi napokban nyilvánuló 
módon mutatkozott. Ez az a komplikáczió, mely- 
ről most beszélnek, a nélkül, hogy természetét 
közelebbről jeleznék. Oroszország összes ortho- 
dox templomaiban imádkozn k a czár egészsé- 
geért. 

— Alapitvány a Mensa-academica számára. 
Mészáros Károly ismert emberbarát tizezer korona 
értékü záloglevelet küldött alapitvány gyanánt az 
egyetem rektorához a Mensa-academica javára, 
azon kikötéssel, hogy ha bármi okból a Mensa- 
acadcmica létre nem jönne, az alapitvány fele a 
jogkari, másik fele az orvoskari segitő egyleteké 
legyen. 

— Gyilkos faorzók. Szeptember 14-én tör- 
tént a román határon. Négy ozsdolai ember don- 
gafát vágni ment az erdőbe. Vágás közben meg 
nem állhatták, hogy át ne pillantsank a szom- 
szédos Romániába, megnézni, nem terem-e ott jobb 
dongafa, mint a háromszéki erdőben. A mint ja- 
vában ny , egyszerre csak 
mellettük terem az erdő tulajdonosa, Slavon Mik 
lós, gazdag oláh földbirtokos, a szolgájával. Mi- 
dőn őt észrevették a faorzók, futásnak eredtek. 
Slavon „megállj -t kiáltott, s mivel nem álltak 
meg, rájok lőtt és egyiköket, Csiky János gaz- 
dát lábon lőtte. Embereink látva, hogy baj lesz, 
mert a golyó gyorsabban szalad, mint ők, meg- 
adták magokat. Slavon hazafelé kisérte őket, 
hogy átadja a rendőrségnek. Minthogy messze 
voltak várostól vagy falutól, megéheztek és va- 
csorakészitéshez fogtak. Mig Slavon a puliszka- 
keverőt faragta, a székelyek összebeszéltek, rátá- 
madtak Slavonra és szolgájára s fejszékkel mind a 
kettőt agyonverték 

— Az ezredéves orsz. kiállitás közoktatásügyi 
csoport-bizottságának Szalay Imre min. tanácsos 
elnöklete alatt a napokban tartott ülésén csoport- 
biztosokul megválasztattak : az I. alcsoportra: dr. 
Boncz Ödön, dr: Dollinger Gyula és Bodola Lajos. 
AII alcsopalára: Staub Mór, Bete Manó és Gyom- 
lay Gyula. A III, alcsoportra: dr. Szterényi József, 
Morlin Emil dr., György Aladár és Szuppán Vil- 
mos. A IV. alcsoportra : Straub Sándor, Szterényi 
József dr. és Fillinger Károly V. ulcsoportra: 
Várady Szilárd és Harrach József dr. Az iskolai 
testi nevelésre: Zuba Adolf dr és a tornaügyre 
Porzsolt Jenő. E választások után a csoport-bi- 
zottság a bemutatott közoktatásügyi csarnok ter- 
vezetét általánosságban elfogadta 

gették a 

—– Földrengés. Mármarosmegyében, Huszton, 
vasárnap este 9 és 13 óra közt erős földrengés 
volt. Alakosság rémúülten menékülta szabadba, igen 
sok épület fala én föld- 
rengés volt, este 96 óra s pkor érezték az első lökést, 
melytől ott és a környéken több épület, közte az 
erdő-hivatal, összerepedezett. Az emberek ijedtük- 

1 ben menekültek hazuról. Ezt félóra mulva követte 

a második hatalmas lökés később a lökések, 
gyengébben ismétlődtek A földrengést vasárnap 
délután két szép szivárvány és mennydörgés előz- 
te meg. 

60.000 frt. a főnyeremény a lembergi ki- 
állitásisorsjegveknél, mely 100/, levonás után kész- 
pénzben fizettetik ki. Figyelmeztetjük tisztelt olva- 
sóinkat, hogy a huzás már október 16-án történik. 

– Nemes adakozó. Nagy-Váradról jelentik 
lapunknak, hogy báró Königswarter Hermann kis- 
szántói nagybirtokos Nagy-Váradon állit ndó 
gyermekkórház javára tizezer forintot adomá- 
nyozott. 

– Hosszu életkor. Két nőt emlitenek a ro- 
mán lapok Ilfov megyéből Romániából, a kik kö- 
zül az egyik 104, a másik 110 éves volt Az a 
kérdés : volt-e ezelőtt 110 évvel ott matricula ? ! 

Gyilkoság egy zsup szalmáért. Egres 
torontálmegyei községben - Sztupár Juon és 
Pecskán Arhadie oláh paraszt gazdák szalmával 
megrakott szekereikkel hazafelé hajtva, utközben 
összeszólalkoztak azon, hogy Sztupár a szalmá- 
ból, melyet együtt vásároltak egy közeli tanyán, 
állítólag egy zsuppal többet rakott fel a szekérre. 
A szóváltásból dulakodás lett s végül Pecskán 
kést rántva, Sztupárt tarkóján s a nyakszirten 
ugy megszurta, hogy ivben szökött ki a vér. Mi- 
kor a szelenosétlem összeroskadt, ellenfele még a 
mellébe mártotta a kést s ott hagyta elvérzeni. 
Estefelé bukkantak rá a mezei munkások a holt- 
testre a gyilkost elfogták. 

— Szabadulás az államfogházból. A Tribu 
na" irja, hogy Barbu Petrik a Memorandum- pör- 
ben elitélt ügyvéd kiszabadult a szegedi államfog- 
házból, még pedig épen és egészségesen. 

Czigányok öröme. Buócz czigányvajda tá- 
borában, mely a lippai országut mentén tanyázik, 
a napokban nagy vidámság volt. Az öreg vajda 
leánya, ki még csak néhány hóval ülte meg la- 
kodalmát Schein Pepi czigánylegényny el, most há- 
rom egészséges fiut szült. 

A dobrai románok. Eszükbe jutott nekik is, 
hogy ők is üdvözöljék Urechiát a hágai viselt 
dolgailért és ezt irják : ,Ne tagaduita kezesie" és 
ez románul van mondva! 

Montecarlói történet. Oxford Teréza Sa- 
rolta, hires svéd szépség, a kit Milanóban Ru- 
bens néven ismernek, váltót hamisitott 200.000 
Iráról és a pénzzel Montecarlóba utazott szeren- 
csét próbálni. A svéd hölgyet a játékasztalnál 
akarták a rendőrök elfogni, de az óriási lármát 
csapott, duhöngeni kezdett és ellenszegült. A já- 
tékbarlang vendégeinek jó része a szép hölgy 
pártjára állott, mire verekedés támadt, minek az 
lett a vége, hogy a hölgyecske és néhány tolvaj 
a kik az asztalon lévő aranyakat megdézsmálták, 
elmenekültek 

— Magyar ember regénye. Takáts Ferencz 
székesfejérvári gazda még a 48-49-iki szabadság- 
harcz után vándorolt ki Amerikába. Onnan pár 
év mulva hazajött, itthon egy időre mint volt 
honvédet elcsukták, de kiszabadulván, ismét 
Amerikába hajózott. Ott megnősült, de feleségével 
nem jól élvén, fiával Montana államba költözött. 
Az anya azonban a fiut ellopta az apától és San- 
Franciskóba költözött, ott ujra férjhez ment, majd 
nemsokára meghalt. A fiuból levélhordó lett é. 
csendesen éldegélt, mig egyszer atyja, a ki has: 
talanul kereste, reá akadt ellopott gyermekére. 
Nagy lett természetesen az öreg Takáts örö 
Meg is hivta honfitársait magyaros lakomára, m 
lyet nagyon vig kedélylyel tartottak meg. Az öreg 
Takáts még most is erős erőteljes ember és ig, 
valószinüleg még soká fog megtalált fiának ö 
vendhetni. 

— Az anarchizmus szervezete Németországban. 
Hogy milyen mélyen begyökerezett Németország 
közéletébe az anarchizmuz, fogalmat alkothatu 
a kévetkező számadatokból: Van összeson 17 fi 
egylet, még pedig Altona, Braunschweig, Bré 
Düsseldorf, Forst, Halle Lübeck, Lü 

Magdeburg, Mainz, München, Nordhausap, 
dorf, Rummelburg, Welssenfels és Wiesba 

városokban, Berlinben két anarechista-klub és h 
rom dalegyesület van. A berlini zöhisták 
varésze a czipészek és aszabók özül 
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elv n u kuos9 A veétel es eladasára. : 

ELŐLEGET : 

zemzenemzommenerneozezes 
BocCioki É 

MATILD-FORRÁS 
különösön kötött szénsavban és szénsavas nátriumban rend- 

kivül gazdag, kristálytiszta égvényes-vasas savanyuviz. 

Első rangu aczél forrás- 

a 
E 

A világforgalomban legfel bb, legolcsóbb és leg- 
egészségesebb – megfelelő klrerbé természethüen 
Kaezelt – a maga nemében páratlon savanyuvíz 

Legelegánsabb borviz. 

Női bántalmaknál, a gyomor és az idegrendszer bántal- 

mainál, vérszegénységen alapuló betegségeknél. páratlan 

a hatásu gyógy-ital ! 

Egy literes üveg viz ára üvegeseré éléssel 5 krajczár. 

apnató: 

Brassóban Weisz Mihály-uteza 12. szám alatt lévő raktá- 

romban továbbá minden ásványviz- kereskedésben és a 

vendéglőkben. 
Tisztelettel 

György Jóoózsef 
a forrás kezelője, 

a 160 (43—100) Bodok. (Háromszékmegye.) 

a s ágmemamamáa 

kl a l 
IBuRa uuuins SORSJIGYEK 

mellett. 

nyeremények és kisorsolt 

valamint utalványok 
eszközli, ugymint 

n
 

öldön tanulnak) minden 

árfolyamok szerint kiállit 

Érték 

mindennemü sorejegyekre, állampapirokra, érezpénzekr
e határozott időtar- 

tamra vagy folyó számlára 80 –90,-nyi kölcsönöz legmér
sékeltebb kamatláb 

Szelvények jutalék nélküli beváltását, 

Cneaaues-elket 

kölülönös megkönnyitésére és előnyére azon szül
őknek, kiknek gyermekei kül 

f 

értékpapirok legolcsóbb lesz ámitolását 

gyors és pontos behajtását és átutalását 

bel és külföldi bankpi: aczokra szigorvan a napl 

tőzsde i forgalmat 
eszközöl minden éktő 

óke 

yosabb feltételek mellett. 

elnelyez Öknek, 
khban elhelyezni, va 1gy azokat jöve- 

kik tőkéjüket jól 

szaktanádsokak nyujt 

ug, ó számlára, val 
fellételek mellett elfogad. 

alkalmasak, tetszés szerin 
(osabbak ajánltatnak. 

A Pesti M 
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nagypszebeni ált. 

nul adatnak és vidéki me 
ban teljesíttetnek. 

frt. 

Huzási ÖNYEREMENY — 

ce000 forimt. 
aphatóoók: 

ADLER L. Jakab banka zletében és a-BRASS 
B 

delmezőbb értékekkel H ebabebt óhajtják, komoly és megbizható 

PÉNZBETÉTEKET 

Minden záloglevélnemüek, melyek különösen
 

tölkeelhelyezesh
ez 

xEy , zaloglovelei es = 
a S jutalokkkal a 

takarékpénztár, ugpszintén az általános takarékpénztár és 

földbitelintézet záloglevelet. 

Értesitések és felvilágositások készséggel é
s a legkimeritőbben t 
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amint jutalékmentes girószámlára eutányosti 

ti összegekben kaphatók és mi t szolidak és biz 

agyar Kereskedelmi Bank 
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50, 
gbizások is leglelküismeretesebben s Toat nroső 

1836 

Már kedden 
huzás! 

Ó.. kiadóhivatalában. 


